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(D Giltigkeit fur die Haupt- | Herstellungsnummer der Maschine @D /leNcTBUTENBHO A/ TNAaBHOTO | 3aBOACKOrO HOMepa MalUvHbl
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GBNAVIGATION OF THE MACHINE
RUHABUTIALIA MALLWHBI

(€2 NAVIGACE STROJE

(DONAVIGATION DER MASCHINE

NAWIGACIA MASZYNY

CFONAVIGATION DE LA MACHINE

8-9

©2 NAHRADNI DIL - STRANA

SPARE PART - PAGE

20-23

17-19

(D> ERSATZTEILE - SEITE
R 3AMYACTb - CTPAHNLIA

(F>PIECE DE RECHANGE - PAGE

®DCZESCI ZAMIENNE - STRONA




GBTOW BAR T3

C20J T3

RLAObIWIO T3
®ODYSZEL T3

(BDODEICHSEL T3

CEOTIMON T3
3011661

armet
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C20J T3 GBTOW BAR T3

(D DEICHSEL T3 ®ROABILLIO T3
CEOTIMON T3 ®PDDYSZEL T3 l armet
3011661

Pos. | Part Number
4 13011659
5 (3011662
6
7

3011689

4005201
8 14023572
26 |\m06253
27 |m05898
28 m01129
36 |m09247
40 |m01299
41 |m01305
44 |m03683
48 |m01316
52 |m01209
53 m01214

)
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C20J T3 GBTOW BAR T3
(DDEICHSEL T3 RULObLIWLIIO T3
CFOTIMON T3 PLODYSZEL T3
301 1 661 —Co 750Nm
. | Part Number . Part Number | Pcs.
1 12001132 1 | 35 |m10029 4
10 4006699 1 | 42 |m06236 4
1114007000 1 | 43 |m04503 2
Co 200Nm 1214007828 4 | 44 |m03683 7
13 4023658 1 | 45 |m05648 2
15 |m08386 1 | 46 |m11337 6
16 14017879 1 | 50 |m04164 4
17 1m15900 1 | 51 |m01203 2
25 |m01089 2 | 54 |mo1219 1
31 |m06046 1 | 55 |m03768 2
32 |m05465 1 | 57 |m03175 10
33 |m07790 1 | 60 |m10454 1
34 m12179 6 | 61 |m02505
63 |m02579




GB CONNECTING ROD

r

| TAHLO

e

C2SPOJOVAC

RUWCOEOVNHUTENBHAA TAA

(D>VERBINDUNGSSTANGE

]

e

ar.

7

KORBOWOD

CE>TIGE DE RACCORDEMENT

4023816

Pcs.

1

Part Number
4009414

Pos.

1

5 |m02505




€2 SPOJOVACI TAHLO
(BDOVERBINDUNGSSTANGE
(F>TIGE DE RACCORDEMENT

GB CONNECTING ROD
RWCOEONHUTENBHAA TAMA

PDKORBOWOD

arme

ey

4009414

/

\/

7
{

(]
*’Q@
(1)

SR

\—‘

Part Number

m08880

4009415

AlwNd—=~|O

4009417

DA A a0

m08881




€2 SADA CEPU TBZ 3 GBSET OF TBZ 3 PINS

(DOBOLZENSATZ TBZ 3 ®RWKOMIJIEKT MAJIbLIEB TBZ 3
CEOKIT DEMBOUTS TBZ 3 PDZESTAW CZOPOW TBZ 3 1 armet

4020780

Pos. | Part Number | Pcs.
1 14008217 2




GBSET OF T4 PINS

CEPU T4

v

C2DSADA

4
T
n <
=g
N
S g
= 9
E o
Ll
S 2
s 5
O ul
o e
<
+ F
SR
N 2
AO
9 £
ME
()
o
8 9

et

ar.

4016857

Pcs.

2

Part Number
4008588

Pos.

1

2 |m01637




€2 ZAKLAD STROJE GBFOOTING OF THE MACHINE

5 UNTERBAU DER MASCHINE ®DOCHOBAHVE MALLVHD!
CEOBATI DE LA MACHINE ®DPODSTAWA MASZYNY 1 armet

3012587

Pos. | Part Number | Pcs.
2000990
2000849
2000850
3008699
3008697
3008698
3007071
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€2 ZAKLAD STROJE @B®FOOTING OF THE MACHINE
(B>UNTERBAU DER MASCHINE ®WOCHOBAHVE MALLMH!
CFOBATI DE LA MACHINE ®PDPODSTAWA MASZYNY E armet

3012587

Pos.| Part Number
1 (2000990
7 (3012504
9 14017089
10 4025088
11 14025089
13 14010451
14 14009768
17 19003053
18 14017090
19 14017091
32 |m14955
40 'm14009
41 'm10444
43 |m08549
44 |m03926
55 |m08830
58 |m06233
70 |m01209
71 '/m01208
95 m17157

N I TN NN N =N M—\—\AI\)A;U
N|oo| | ||| SN )

10



€2ZAKLAD STROJE GBFOOTING OF THE MACHINE

(B>UNTERBAU DER MASCHINE ®DOCHOBAHWE MALUMHI
(FBATI DE LA MACHINE PDPODSTAWA MASZYNY E armet

3012587
@ Pos. | Part Number | Pcs.
(57) 32000850 1
4 |3008699 1
15 4014704 8
/ , 20 4007584 2
o I./g," 21 4007639 2
ey Ly 22 4007592 4
@"@‘-“,l ; 23 4007816 5
o 500Nm 30 4015781 2
35 |m14506 8
42 |m14143 8
45 |m14008 28
47 |m14482 12
49 |m08532 4
. 56 |m03775 8
/i- 57 |m04301 28
/ 60 |m12150 12
\ 61 |m13009 10
\o 73 | m14029 8
74 |m02866 8
76 4013139 28

11



€2ZAKLAD STROJE

(BDOUNTERBAU DER MASCHINE
CFOBATI DE LA MACHINE

GBFOOTING OF THE MACHINE

3012587

Pos.

Part Number

2000849

3008697

3007071

15

4014704

20

4007584

21

4007639

22

4007592

24

4012990

30

4015781

35

m14506

42

m14143

45

m14008

46

m04355

47

m14482

49

m08532

56

mO03775

57

m04301

59

m15730

60

m12150

61

m13009

72

m01219

73

m14029

o
LN LN N - N
®|® NSV |R BBV R |®|@|N A NN® ===

74

m02866

75

m03636

76

4013139

95

m17157

®WOCHOBAHVE MALLVHbI
®DPODSTAWA MASZYNY F rmet

—Co

150Nm

1y /J l\
) \\ \
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/""'-.'!.‘

—Co 500Nm

& ®@E

\ﬁ -% [T
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€2ZAKLAD STROJE GBFOOTING OF THE MACHINE

(DOUNTERBAU DER MASCHINE RULOCHOBAHVE MALLNHBbI
(EOBATI DE LA MACHINE POPODSTAWA MASZYNY
3012587
Pos. | Part Number | Pcs.
1 2000990 1
6 |3008698 1
16 4015673 4
23 14007816 5
24 (4012990 5
31 (4015782 2
36 |m14505 8 —Co 750Nm
45 'm14008 28
48 |m03401 6
50 |m14497 4
57 |m04301 28
61 |m13009 10
62 |m14498 4
75 |m03636 14
76 |4013139 28
77 'm13906 4
91 |m02579 2

13



C€2TERC PREDNI LEVY GBLEFT FRONT DISC

(0> SCHILD, VORDERES, LINKES RO LMTOK NMEPEAHWI NEBbIV
(ECIBLE AVANT GAUCHE ®DTARCZA PRZEDNIA LEWA 1 armet
4025088

T10Nm

Pos. | Part Number
1 14025090
2 |m18855
3 19005707
10 |m16637
15 |m03775
20 |m01209

0
-b-lk-b—\—\—\a

14



C€2TERC PREDN| PRAVY

(D> SCHILD, VORDERES, RECHTES

GBRIGHT FRONT DISC
®RY LLIMTOK NEPEOHUN MPABbLIN

CF>CIBLE AVANT DROITE ®DTARCZA PRZEDNIA PRAWA qay met
4025089
— % 10Nm
15
Pos. | Part Number | Pcs. 1
1 14025090 1
2 |m18855 1
3 19005707 1
10 |m16637 4
15 'm03775 4
20 'm01209 4
20
@’
Q)
© ©
Q Q
©

15



C2KOPIROVACI KOLA
(DOKOPIERRADER
(F>COPIAGE DU TERRAIN

GBTRACING WHEELS
RUWKOTNPYIOWEE KOJIECA

®DKOLA KOPIUJACE

Farmet

3011467

i ol

2
2

S60LNO6

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 3011468 1 17 14017146 2
2 13011469 1 19 |m05759 2
3 14016871 1 20 |m13033 2
4 14016872 1 21 m05747 6
5 14008355 2 22 |m03115 6
6 [4017377 6 25 'm04301 2
7 14008312 1 26 |m05648 12
8 14008315 1 30 m10454 2
10 4011764 2 31 |m15782 2
15 4015722 4 32 |m12467 2
16 (4017145 2 35 |m04958 2

16




C2DNAPRAVA GBAXLE

@ACHSE ®DOCb
EESSIEU ®DOS 1 armet
S60LNO06

o
(]

OO N WN=~O

.| Part Number | P
m15631
m07151
m07152
m15058

@

m08169
m08148
m08163
m15123
m05698

YNl I =)

17



C2KOLO
(D>RAD
CFOROUE

GBWHEEL
RWKOJIECO

KOtO

Farmet

m05759

Pos.

Part Number

m03097

m02824

o)
1
2
3
4

m02827

D0

m05759

18



€2 SADA DISKU GBDISC SET

5> SCHEIBENSATZ ®DKOMMIEKT OVCKOB
CEKIT DE DISQUES FDZESTAW TALERZY 1 armet

3008064

S Al

i

S\ N

\\\K\NN‘J”N\‘&@lW I
AR (LA TR ALY

“\

——

S

—— =
= IS

Pos. | Part Number | Pcs.
1 |3008374 25
2 13008375 23
3 13008376 1
4 19004269 45
5 14016392 3
6 |3006559 50

19




(€2 PREDNI DISK

FRONT DISC

(5>SCHEIBE, VORDERE &0 [INCK MEPELHUI
F>DISQUE AVANT PDTALERZ PRZEDNI l armet
3008374

—Co 300Nm \\\\\\\ \

)
(5)

WA i\

—Co 100NmM

7
[
[l
[ WY
\\\ \\

W\

Pos.

Part Number

3008382

m16878

m11308

10

m11309

11

m11559

12

m17657

13

m17653

15

m12134

16

m11560

17

m11313

20

m17545

21

m17741

_U
N e ENLSILSIEN NI ENEN PN )
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(€2 7ADNI DISK

REAR DISC

(D>SCHEIBE, HINTERE RDANCK 3ALHUI
CF>DISQUE ARRIERE ®DTALERZ TYLNY 1 qar. met
3008375

—Co 84Nm

—Co 100NmM YA/ B
// \
//

Pos.

Part Number

Pcs.

3008383

m16878

m11308

10

m11309

11

m11559

12

m17657

13

m17653

—Co 300Nm

15

m12134

17

16

m11560

17

m11313

21

m17741

30

m17545

A2 2|BANIN_, W= A~~
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(€2 7ZADNI DVOUDISK
(0> DUPLEXSCHEIBE, HINTERE

CF>ARRIERE DISQUE DOUBLE

GBREAR TWIN DISC

®D IBOVMHOWN ANCK 3AOHUIA
PDTALERZ PODWOINY TYLNY

3008376

—Co 100Nm

—Co 300Nm

—Co 100Nm

Part Number

3008384

4014367

9004269

m16878

m11308

m11309

m11559

m17657

m17653

m01129

m11560

m12134

m01306

m11313

m17741

m02157

m17545

o
OOI\)OOI\)I\)-PI\)I\JI\)I\)I\)CDI\J-P—\—\—\a
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GBSET OF DEFLECTORS

€2 SADA DEFLEKTORU
(DO DEFLEKTORSATZ

RWKOMIIEKT OEPNEKTOPOB

P=q

e

z

ZESTAW DEFLEKTOROW

(FOKIT DE DEFLECTEURS

3009572

7 ——

\D\\ (s
J
Pt S

e
i g—"
| B S|
S N

S S

S ga a

e i /.

' V/YL:“\ s (\“wx\\N\\\ )

e

=,
I S

Lﬂ\\ g
J

Pcs.

Part Number
3004586

Pos.

1

2 3004585
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€2ZADNi DEFLEKTOR GBREAR DEFLECTOR

(©>DEFLEKTOR, HINTERE ®RU3AOHWI OEGNEKTOP
(FDEFLECTEUR ARRIERE (PDDEFLEKTOR TYLNY armet
3004585

\?\

—Co 150Nm

—Co 50Nm

Pos | Part Number

1 14007854

2 14008743

10 m10618

11 /m08378

12 \/m06077

15 'm01214

16 |m03988

20 |m10439

21 |m04284

22 |m04301

30 |/m09141

35 |m10454

A_\_\_\[\)MI\)[\)_\AM_\_\g

36 4016279

24



€2 PREDNI DEFLEKTOR GBFRONT DEFLECTOR

(0> DEFLEKTOR, VORDERE ®RUNEPEAHUN [JEGNEKTOP
(FODEFLECTEUR AVANT PDDEFLOKTOR PRZEDNI armet
3004586

—Co 150Nm

o Pos | Part Number
1 |4008155
2 14008743
10 [m10618
11 |m06077
12 'm08378
15 |m03988
16 'm01214
20 |m10439
21 '/m04301
22 |m04284
30 'm09141
35 'm10454
36 |4016279

_\_\_\NANNNAAN_\Ag
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€2 SADA ZADNICH VALCU @B SET OF REAR ROLLERS
(@SATZ HINTERE WALZEN ®RDKOMIMNEKT 3AOHMX KATKOB

CEOKIT DE ROULEAUX ARRIERE POZESTAW TYLNYCH WALOW

3009453

fi 57{\\V/

\\ A
W; /
/

. «

\V/ ;
\\/ 7/ \
/AN \
N
y /// , ;/// )
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AN )
= A/ X
& F Q
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/A \Y —
SN

Tl
[
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;}“/é‘g \ \ N
=

A
b
<~

o
7
//
e
B ~

(63
Il

\1’!4"‘4 S
i

Pos. | Part Number | Pcs.
3011498
3011497
3005943
4013219

AIWIN|I=~
N = N—=
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€2 SADA ZADNICH VALCU GBSET OF REAR ROLLERS

(DOSATZ HINTERE WALZEN RWKOMITIEKT 3AAHNX KATKOB
CEOKIT DE ROULEAUX ARRIERE POZESTAW TYLNYCH WALOW 1 armet
3009453
N2 LU AVAYAZA L AR A2 ET A A A A A A AVREARY ‘ \
[ [ " i/ /V‘ | // ‘ W l‘

‘/[ )i

y

(3 (15 :
) Bl e e
m \ \."I\\"l};.\&l}_i :‘."‘1‘ 5

o

P P
J/
22)
—Co 20Nm 0

Part Number Part Number Part Number | Pcs.

3011498 1 13 14016002 12 | 32 \m13846 28

3005943 1 15 |m15626 6 33 m12134 12

3008755 1 21 m04343 47 | 40 |m01208 12

3008756 1 22 \m14177 12 | 41 \m03988 24

4019821 47 | 23 |m10440 24 | 42 m01214 47

4011204 47 | 24 |m14672 28 | 43 m17638 12

4017124 6 30 |m10439 24 | 50 |m02505 47

4017071 6 31 |m04301 47
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GBSET OF REAR ROLLERS
RWKOMITIEKT 3AAHNX KATKOB

POZESTAW TYLNYCH WALOW

C2SADA ZADNICH VALCU
(DDSATZ HINTERE WALZEN

CEOKIT DE ROULEAUX ARRIERE

3009453

N, T\ RN

\

= - o

\ | 'h \\\

—Co

20Nm

‘ “\!! =
A -((

‘B fin 7\

A "F \u l‘i ] ‘\

“ “ ‘k\ \ \
i\ ) e o
\ M e
) "“,'—5'

.| Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
3011497 2 13 14016002 12 32 'm13846 28
4013219 2 15 'm15626 6 33 m12134 12
3008753 2 21 'm04343 47 40 |m01208 12
3008754 2 22 'm14177 12 41 |m03988 24
4019821 47 23 |m10440 24 42 'm01214 47
4011204 47 24 'm14672 28 | 43 'm17638 12
4017124 6 30 [m10439 24 50 |m02505 47
4017071 6 31 |m04301 47

28




armet

®RUKOMMMNEKT OCU KONEC

GBAXLE SET
EOZESTAW OSI

3011952

(DO SATZ AUFHANGUNG
CEOKIT DE L’ESSIEU

€2 SADA NAPRAVY

%4111
o
|
o
e
e
2 |o|o|o|-
oS|I~
I I )
O =0
D|0110
E|IEIE|E
Slwolo|= |
LN @D
)
Ofv v v |NN
o
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)
Pe!
S
< |~ |y
Z 0 o008
~— AN | NN
Ol ||| ==
alooolR
®| O o ElE
)
%123mn1u

P

M18x1,5-265Nm

A70MR600
— (b
350 kPa
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€2 SADA NAPRAVY GBAXLE SET

(D>SATZ AUFHANGUNG ®RUKOMINEKT OCK KONEC
CEOKIT DE LESSIEU FDZESTAW OS| 1 armet
3011952

\ B
0 O):Z Pos. | Part Number

1 13011954
4 14015682
5 |4015765
10 |m01073
13 |m14990
19 m07147
m13554

by

Y
Noooomm-l;—\g
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€2 SADA NAPRAVY
(DO SATZ AUFHANGUNG
CEOKIT DE L’ESSIEU

GBAXLE SET

®RUKOMMMNEKT OCU KONEC
POLZESTAW OSI

Farmet

3011952

Pos.

Part Number

3011954

3012431

3002647

11

m01089

12

m12493

16

m04503

17

m06233

18

m14902

26

m01203

27

m01214

31

m14348

32

m16186

ny)
MMAQOO-PCDOOO?OOI\)A—\a

33

m12572
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©2SADA NAPRAVY GBAXLE SET

(D>SATZ AUFHANGUNG ®DKOMMIEKT OCU KOMEC

CEKIT DE L'ESSIEU PDZESTAW OS| armet
3011952

Part Number

3011954

3012432

oOwl=|0

3002647

11

m01089

m12493

16

m04503

17

m06233

18

m14902

26

m01203

27

m01214

30

m14346

32

m16186

33

m12572

o
I\)NACDOO-PCDG)CDOOI\)—\Ag
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C2DNAPRAVA GBAXLE

(DACHSE RULOCb
ESSIEU EDOS 1 armet

A70MRO06

Part Number
m14910
m08194
mQ07152
m14924
m08169
m08148
m08163
m14923
m05698

COOO\ICDU'I-POJI\)A:%U

o
— ] —
I\)I\)NNI\)NI\)I\)I\)8
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C2TERC ZADNI LEVY GBLEFT REAR DISC

(DOSCHILD, HINTERES, LINKES ®RY LLIMTOK 3AOHNN NEBLIN
(FOCIBLE ARRIERE GAUCHE ®OTARCZA TYLNA LEWA

3012431

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.

1 13012433 1 12 |m02497 1
2 13012365 1 20 |m16637 4
3 |m18855 1 21 |m01131 2
4 19005707 1 30 |m03775 4
5 14024926 1 31 |m04301 2
10 |m02579 1 35 |m01209 4
11 |m12689 1

34



C€2TERC PREDN| PRAVY

(D> SCHILD, VORDERES, RECHTES

(F>CIBLE AVANT DROITE

RIGHT FRONT DISC

®RY LLIMTOK NEPEOHUN MPABbLIN

PO TARCZA PRZEDNIA PRAWA

arme

ey

3012432

—Co

Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
1 13012433 1 12 |m02497 1
2 13012390 1 20 |m16637 4
3 |m18855 1 21 Im01131 2
4 19005707 1 30 |m03775 4
5 14024926 1 31 |m04301 2
10 |m02579 1 35 |m01209 4
11 |m12689 1

35



GBMACHINE HYDRAULICS

C2HYDRAULIKA STROJE

RUI'MAPABJTIMKA MALWNHbBI

(BDOHYDRAULIK DER MASCHINE

P=q

HYDRAULIKA MASZYNY

(FOHYDRAULIQUE DE LA MACHINE

3011773

=
LES
mwzo
P8 €
mE__N
S ZW0O8
e x X
Q==
>Ol=N®
TO==0
%15211122
o
—
o)
o
€
S~ oo olon o
— 0| |N|O 0| D
ris|Olol~NNINA|N
388411111
D|10011111
EIEEIEEENEE
@ wlwo(~o
%1342223%
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GBMACHINE HYDRAULICS

RUI'MAPABJTIMKA MALWNHbBI

]

e

ar.

HYDRAULIKA MASZYNY

R

ol

e
@

/Mw//k\ ]

o

\
\

N

)
@O\

A
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3011773

C2HYDRAULIKA STROJE
(BDOHYDRAULIK DER MASCHINE
(FOHYDRAULIQUE DE LA MACHINE
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©2HYDRAULICKY ROZVOD SKLAPENI ©BHYDRAULIC FOLDING DISTRIBUTION
(5> HYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG KLAPPMECHANISMUS RUMUAPABINYECKOE PACMIPEAENEHVIE CKNATLIBAHMS
CF>CONDUIT HYDRAULIQUE DU BASCULEMENT PDHYDRAULICZNY PRZEWOD SKEADANIA 1 armet

8000789-30173

|| L

[}

b
r.. |'Z l .|I
(' i E i 1) 1)
1 1
|
L! e, |T:X1J
i3
va— v D
1 1 E::. C
11| 1_—0]
B ?l N
- Pos. | Part Number | Pcs.
8] [8] 8 |m11696 7
1| 9 m15153 1
y o il 10 |m07650 2
3

A Ty 11 |m05763
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HYDRAULIC FOLDING DISTRIBUTION

PENI
(DOHYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG KLAPPMECHANISMUS
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C€2HYDRAULICKY ROZVOD - ZAHLUBOVANI GBHYDRAULIC DISTRIBUTION - RECESSING
(DOHYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG - EINSENKUNG RUI'MAPABJITMHECKOE PACTIPEOEJNEHUE - SATTTYBJIEHVE

CF>CONDUIT HYDRAULIQUE - L'ENFONCEMENT ®DHYDRAULICZNY PRZEWOD - ZAGELEBIENIA ‘ afmet

8000789-30173 (
I K ﬂ;u | - 15% K I
. i I | ,
:|t i B ;:i H L t[| :”
J
14 : L] | |
0

13 10

Part Number
m04827
m07645
m16761
m06533
m07648
m11696
mO07650
Gl L m16372
: - 14 |m09036
8 B 15 |m18092
- : 16 |m03845
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C€2HYDRAULICKY ROZVOD - ZAHLUBOVANI
(DOHYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG - EINSENKUNG
(F>CONDUIT HYDRAULIQUE - ENFONCEMENT

GBHYDRAULIC DISTRIBUTION - RECESSING

RUI'MAPABJITMHECKOE PACTIPEOEJNEHUE - SATTTYBJIEHVE

PDHYDRAULICZNY PRZEWOD - ZAGLEBIENIA

Farmet

8000789-30173

Pos.

Part Number

Pcs.

27

m07906

30

m03213

31

m06803

32

m08391

35

mO07567

37

m05212

39

m10493

50

m04023

55

m11289

60

m03849
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€2HYDRAULICKY ROZVOD - ZAHLUBOVANI

(DOHYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG - EINSENKUNG
(F>CONDUIT HYDRAULIQUE - ENFONCEMENT

GBHYDRAULIC DISTRIBUTION - RECESSING

RUI'MAPABJITMHECKOE PACTIPEOEJNEHUE - SATTTYBJIEHVE
PDHYDRAULICZNY PRZEWOD - ZAGLEBIENIA

Farmet

8000789-30173
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Pos. | Part Number | Pcs. | Pos. | Part Number | Pcs.
16 |m03845 4 40 |m08460 10
26 |m06528 10 | 41 |m08461 10
31 'm06803 16 | 42 'm08462 10
33 |m07654 5 44 |m12442 20
34 'm03889 5 46 |m10762 4
36 'm08328 1 55 m11289 44
38 m05144 5




€2 HYDRAULICKY ROZVOD NAPRAVY GBHYDRAULIC AXLE DISTRIBUTION
(> HYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG ACHSE ®UMOPABIIMHYECKOE PACTIPEESNEHUE OCY
(£ CONDUIT HYDRAULIQUE DE L’ESSIEU ®PDHYDRAULICZNY PRZEWOD OS| 1 armet
8000789-30173 | '

z:
il g 2 zL‘-. ~
[
il 6 !
%q - 3 o .
Mk |
| 1] lI
1] 11
rl' N
12] 12
Pos. | Part Number | Pcs.
8 m11696 7
i 1[» 2 m04761 2
} N 6 |m07360 2
a/ 8 11 |m05763 3
; 16 |m03845 4
%zh M 12 |m11385 2
¥
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GBHYDRAULIC AXLE DISTRIBUTION
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(DOHYDRAULISCHE VERTEILLEITUNG ACHSE

CF>CONDUIT HYDRAULIQUE DE L’'ESSIEU

C2HYDRAULICK

Pcs
11
5
2
30
6

Part Number

30 |m03213
34 |m03889
52 |m04098
53 |m11282
60 |m03849
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Pos.
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GBHYDRAULIC AXLE DISTRIBUTION
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Farmet
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€2 Pi{STNICE 90/45-100 GBPISTON ROD 90/45-100

(@ KOLBENSTANGE 90/45-100 RO LIMNNHAP 90/45-100
CEOTIGE DE PISTON 90/45-100 ®PDTRZPIEN TLOKA 90/45-100 1 ar met
4015782

Pos. | Part Number | Pcs.
1 |m14942

3 (4013785
4 14013786

5 ]4013787
15 |m01305
16 |m14233
20 m01214
21 |m03988

22 \m17728
23 |m14232
24 m03927

A NN [ANN[Oaa
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€2 SOUPRAVA TESNIVA PISTNIC GB SEALING SET FOR PISTON RODS
(DOKOLBENSTANGENDICHTUNGSMITTELSATZ ®RWKOMIMIEKT MPOKIAOOK LUWANMMHAPOB
(F>SET DE GARNITURE DES TIGES DE PISTON POZESTAW USZCZELEK TRZPIENIA TLOKA armet

m14940 - @63/@40-95
Pos Part number Pcs

O O 1 m15372 2

5

m14942 - #90/@45-100
Pos Part number Pcs
2 m15374 2

0

o

P
@\
O—

O

o

m14955 - @90/@45-830
Pos Part number Pcs
3 m15374 1

m14956 - @80/@45-100
Pos Part number Pcs
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GB STICKERS MACHINES

€2 SAMOLEPKY STROJE

®RWCTUKEPbI MALLNHBI

(D> AUFKLEBER MASCHINEN
CF>VOITURE MACHINES
8000789-30083
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€2 SAMOLEPKY STROJE
(DAUFKLEBER MASCHINEN
(FOVOITURE MACHINES

GB STICKERS MACHINES
®RWCTUKEPbI MALLNHBI
PONAKLEJKI MASZYNY

4025230

Pos.

Part Number

Pcs.

m19161
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€2 SVETELNA SADA LIGHTING SET

(D LEUCHTENSATZ ®RDOCBETUTESbHbIA KOMMNEKT
CEOKIT LUMINEUX PDZESTAW OSWIETLENIA 1 armet
3012500

A il it ey

l

.| Part Number
m19050
m05562
m05597
m15790
m10591
m06236

T
\ICDO1-I>(JO—\8

T
-b-b-bmm—\g
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€2 SVETELNA SADA @B LIGHTING SET
(B>LEUCHTENSATZ ®WOCBETUTENbHBIA KOMMNEKT
CEOKIT LUMINEUX PDZESTAW OSWIETLENIA 1 armet
m19050
-}
{ I
Ul
_ j'\
—
Pos. | Part Number | Pcs.
1 |m14779 1
2 |m14778 1
3 |m14776 2
5 m14777 2
9 |m19044 2
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CDUTAHOVACI MOMENTY SROUBU GBSCREW TIGHTENING TORQUE

@ ANZUGMOMENTE VON SCHRAUBEN ®DMOMEHTbI 3AXXATUS BONTOB
(®COUPLES DE SERRAGE DES VIS ®DMOMENTY DOKRECANIA SRUB 1 armet
P e 8 10.9 a9 Mu - €UTAHOVACI MOMENT GBTIGHTENING TORQUE
D R Mu Mu Mu Mu
o, T Nm Nm Nm Nim @ ANZUGMOMENT ROMOMEHT 3AXATUA
M 6 1 6 9 13 15 (F>COUPLE DE SERRAGE ®DOMOMENT DOKRECANIA
M8 1,25 14 22 32 38 D - €©©JMENOVITY PRUMER GBNOMINAL DIAMETER
M10 1,9 29 44 64 75 (@ NENNDURCHMESSER ®DHOMWHAIBbHBLIV AUAMETP
m:i 1*;5 ‘;: 17250 1;; ;3(5) (®DIAMETRE NOMINAL @D SREDNICA NOMINALNA
e 2 §33 P s = R - ©@ROZTEC ZAVITU - STOUPANI GBSCREW PITCH - LEAD
M18 25 169 257 378 443 (@ GEWINDESTEIGUNG @D LAl PE3bEbI
M20 2,5 239 365 536 628 (EOPAS DE FILET - PAS ®DROZSTAW GWINTU - SKOKI
M22 2,5 329 529 738 864 P - CQPEVNOST GBSTRENGTH
M24 3 413 629 924 1082 @ FESTIGKEIT ®DMPOYHOCTb
sl - 543 2oh aRie 100 @ RESISTANCE EDWYTRZYMALOSC
M30 35 832 1267 1862 2179
M33 3,5 1130 1723 2530 2961
M36 4 1451 2210 3246 3799
M39 4 1885 2872 4217 4936
M42 4,5 2322 3538 5196 6080
M45 4,5 2909 4433 6511 7619
M48 5 3513 5353 7862 9200
M52 5 4524 6895 10126 11849
M56 5,5 5636 8589 12614 14761

(C2 Sroubové spoje utahuijte dle vyznageného utahovaciho momentu v dokumentaci. Pokud neni utahovaci moment v dokumentaci vyznaéen, utahujte dle obecné tabulky.
Pokud je v dokumentaci definovan spoj ze Sroubu a matice o riznych pevnostech, vzdy utahujte na moment komponenty s nizSi pevnosti.

(D Ziehen Sie die Schraubverbindungen gemaR dem in der Dokumentation festgeschriebenen Anzugsmoments an. Sofern das Anzugsmoment nicht in der Dokumentation aufgefiihrt ist, ziehen Sie sie geman

der allgemeinen Tabelle an.
Wenn in der Dokumentation eine Verbindung von Schraube und Mutter mit verschiedenen Festigkeiten definiert ist, wird immer mit dem Moment des Bauteils mit der geringeren Festigkeit angezogen.

(P> Serrez les raccords a vis selon le couple de serrage indiqué dans les documents. Si le couple de serrage n'est pas indiqué dans les documents, serrez selon le tableau général.

Si les documents définissent un assemblage par boulon de diverses résistances, serrez toujours au moment de la composante avec résistance inférieure.
GPB Tighten the screw joints according to the tightening torque stated in the documentation. If the tightening torque is not stated in the documentation, tighten according to the general table.
If there is a joint with a screw and a nut at different strengths in the documentation, always tighten to the torque of the component with lower strength.

@®RU Pe3bb0oBble COEANHEHUS 3aXKNMaiTe C YCTaHOBIEHHbLIM B [JOKYMEHTaLUM MOMEHTOM 3aaTus. ECnv B JOKYMEHTaLMN He yKa3aH MOMEHT 3aXXaTusi, TO 3aXuMaiiTe Mo JeicTeyoLlen B obem Tabnuue.
Ecnu B AOKyMeHTaL MM yCTaHOBNEHO coeanHeHne n3 6onta u raku pasfnmyHon NpOYHOCTK, BCEraa 3axmmanmTe ¢ MOMEHTOM ANA KOMMNOHEHTa C MEHbLUEN NPOYHOCTLIO.

Potgczenia srubowe nalezy dokrecac¢ zgodni z momentem obrotowym w dokumentaciji. Jesli w dokumentacji nie ma podanego momentu obrotowego, nalezy dokrecac zgodnie z 0gding tabela.
Jesli w dokumentacji zdefiniowane jest potgczenie ze Srubg i nakretkg o réznych wytrzymatosciach, zawsze nalezy dokrecac¢ zachowujgc moment dokrecania komponentu z nizszg wytrzymatoscia.
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CDUTAHOVACI MOMENTY SROUBU GBSCREW TIGHTENING TORQUE
@ ANZUGMOMENTE VON SCHRAUBEN ®DMOMEHTbI 3AXATUS BONTOB

(> COUPLES DE SERRAGE DES VIS @®DMOMENTY DOKRECANIA SRUB

Farmet

€2 OBECNY PREDPIS UTAHOVANI ZAJISTENi CEPOVYCH SPOJU:

(@ ALLGEMEINE VORSCHRIFT FUR DAS ANZIEHEN VON BOLZENVERBINDUNGEN:
(® CONSIGNE GENERALE POUR LE SERRAGE DES ARTICULATIONS CYLINDRIQUES:
GENERAL INSTRUCTION FOR TIGHTENING THE SECURING OF PIN JOINTS:

®D OBLIEE ONMUCAHUE 3AXATUA NPEOOXPAHEHUA COEOUHEHUU NANBLAMMU:
OGOLNE ZASADY DOKTECANIA ZABEZPIECZENIA POLACZEN CZOPEM:

i 4 4 X M

| _ M8, M10, M12 09-15Nm
M14 15-25Nm
X - CDOROZMER SROUBU GBBOLT DIMENSION M - CDORIENTACNI MOMENT
(D SCHRAUBENGROSSE ®ROPA3MEP BONTA (@ ANZUGSMOMENT
(®DIMENSIONS DE LA VIS @DROZMIAR SRUBY (E>COUPLE D'ORIENTATION

€2 Tyto spoje neni nutné ovérovat kontrolou momentovym klicem = staéi vizualné kontrolovat seSroubovani.

GBORIENTATION TORQUE
&P OPUEHTALMOHHBIM MOMEHT
®DORIENTACYJINY MOMENT

(@ Diese Verbindungen missen nicht mit einem Drehmomentschliissel Uberprift werden = es genigt, die Verschraubung visuell zu kontrollieren.
(® Il n'est pas nécessaire de contréler le serrage a l'aide d'une clé dynamométrique = un contrdle visuel de lI'assemblage suffit.

These joints do not have to be verified by checking with a torque wrench = visual inspection of bolting is sufficient.

OTN COeANHEHNS HE HY>KHO KOHTPOSNIMPOBaTb AUHAMOMETPUYECKUM KITHO4AOM = JOCTaTOYHO BU3yaribHO NPOBepsAThb NPUKPYyYMBaHUE.

Nie trzeba sprawdzac tych potgczen kluczem dynamometrycznym = wystarczy wizualnie skontrolowac¢ dokrecenie.
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